
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2026 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
 
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
 

Eucharistic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz 

  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 
Polish School - Polska Szkoła: 

Principal - Dyrektor 
 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
 
 

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 
Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 
 

JANUARY 25, 2026 
THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 

TRZECIA NIEDZIELA ZWYKŁA 
 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. Ś.P. Teresa, Mieczysław i Wojciech  
                   Jaworscy. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Helena i Marian Markowski. 
10:00 A.M. L.M. Janina Zysk from Halina &  
                    Andrzej Ring 
11:30 A.M. Ś.P. Bogdan Król od żony z  
                    rodziną. 
 
 
Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M. L.M. Maria Chmielowska from  
                  Tadeusz Rodzen & Family. 
 
Wednesday / Środa 
9:00 A.M. Thanksgiving Joseph & Elaine  
                  Wojtowicz & Family. 
 
Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Frances Piciocco  
                  & Joseph Patrick & Lillian Murphy. 
 
Friday / Piątek  
7:00 P.M. Ś.P. Henryk Krzyżanowski od żony i  
                  dzieci. 
 
Saturday / Sobota 
9:00 A.M. L.M. Maria Chmielowska from  
                  Anna Rodzen & Family. 
 
 

 
 

FEBRUARY 1, 2026 
FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

CZWARTA NIEDZIELA ZWYKŁA 
 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. Ś.P. Bronisław, Bogdan, Daniel i  
                   Marcin Popiołek. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M.  

1. Ś.P. Anna Grygiel-Mahar. 
2. Ś.P. Artur Kościółek. 
3. Ś.P. Jan Łata. 
4. Ś.P. Franciszek Górski. 
5. Ś.P. Damian Klęba. 
6. Ś.P. Tadeusz Klęba. 
7. Ś.P. Zbigniew Kula. 
8. Ś.P. Henryk Mieczkowski. 
9. Ś.P. Marian Rogowski. 
10. Ś.P. Jacek Rogowski. 
11. Ś.P. Bogdan Kretuński. 
12. Ś.P. Krystyna i Jan Prokop. 
13. Ś.P. Maria Furgała. 
14. Ś.P. Lynn Johnson. 
15. Ś.P. Ann i Stanisław Janik. 
16. Ś.P. Tadeusz Piszczek. 
17. Ś.P. Zbigniew Koszela. 
18. Ś.P. Antonina i Franciszek Łacny. 
19. Ś.P. Mieczysław Banasik. 
20. O Boże błogosławieństwo i opiekę 

Matki Bożej dla członków Żywego 
różańca pod wezwaniem Matki Bożej 
Fatimskiej. 

10:00 A.M. L.M. John Eusanio from Barbara  
                    Siuzdak. 
11:30 A.M. Ś.P. Zofia i Franciszek. 
 

JANUARY 25, 2026 
THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 



Jesus proclaimed the Gospel of the kingdom 
and cured every disease among the people. 

Matthew 4:23 
 

ENTRANCE HYMN 
#558 WE GATHER TOGETHER 

 

OFFERTORY HYMN 
BEAUTIFUL SAVIOR 

 

COMMUNION HYMN 
#382 O JESUS WE ADORE THEE 

 

RECESSIONAL HYMN 
 #555 ALL CREATURS OF OUR GOD AND 

KING 
 

First Reading 
Isaiah 8:23-9:3 
The people in darkness have seen a great 
light. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 27:1,4,13-14 
The Lord is our refuge, our light, our 
salvation. 
 

Second Reading 
1 Corinthians 1:10-13,17 
Paul urges the community at Corinth to be 
united as people baptized in Christ’s name. 
 

Gospel Reading 
Matthew 4:12-23 
Jesus begins to preach in Galilee and calls his 
first disciples. (shorter form Matthew 4:12-
17) 
 

 

Today’s Gospel describes the beginning 
of Jesus’ public ministry. In the Gospels of 
Matthew, Mark, and Luke (called the Synoptic 
Gospels), Jesus’ public ministry begins after his 
baptism by John the Baptist and after his retreat 
to the desert where he was tempted by the devil. 
When Jesus returns from the desert, he hears that 
John has been arrested.  

The first part of today’s Gospel places 
Jesus’ ministry in the context of the writings of 
the prophet, Isaiah. Matthew wants to show that 
Jesus is the fulfillment of the prophecies given to 
the people of Israel, and he refers to Isaiah to do 
so. Isaiah says that the Messiah will begin his 
ministry in Galilee, the land of the Gentiles. 
When Jesus begins to preach in Galilee, Matthew 
points to his ministry as a fulfillment of Isaiah’s 
prophecy, proof that Jesus is the Messiah. 

When Jesus called his first disciples, the 
Gospel tells us that the fishermen (Peter and 
Andrew, James and John) dropped everything to 
follow Jesus immediately. Yet this Gospel tells 
us little about the prior experience that the 
fishermen had of Jesus. Did they know him? Had 
they heard him preach? What kind of person must 
Jesus have been to invoke such a response? We 
can imagine that Jesus was a powerful presence 
to elicit a response as immediate and complete as 
these first disciples gave. 

The Gospel concludes with a description 
of the ministry that Jesus begins in Galilee. Jesus 
inaugurates the Kingdom of God with his work. 
He teaches in the synagogue and preaches the 
kingdom. His ability to cure people’s diseases 
and illness is a sign of the kingdom. In Jesus’ 
ministry, we already begin to see the Kingdom of 
God among us. 
 

 
 

Saint of the Day for January 27 
(March 21, 1474 – January 27, 1540) 



Saint Angela Merici has the double 
distinction of founding the first of what are now 
called “secular institutes” and the first teaching 
order of women in the Church. 

Born in Desenzano, Italy, Saint Angela 
Merici was orphaned in her teens. As a young 
woman, with her heart centered on Christ, 
Angela joined the Third Order of St. Francis and 
embraced austerity. In a visionary experience, 
she felt called to found a “company” of women. 
Angela was invited to become a live-in 
companion for a widow in the nearby town of 
Brescia. There she became the spiritual advisor 
of a group of men and women with ideals of 
spiritual renewal and service to those in need. 
While on a pilgrimage to the Holy Land in 1524, 
Angela was struck with blindness. She proceeded 
to visit the sacred shrines, seeing them with her 
spirit. On the way back while praying before a 
crucifix, Angela’s sight was restored. 

At age 60, Angela and 12 other women 
began the Company of St. Ursula, named for a 
patroness of medieval universities and venerated 
as a leader of women. This constituted a new way 
of life: single women consecrated to Christ and 
living in the world rather than in a monastery. 
With Angela as their “mother and mistress,” 
Company members did not live in community, 
wore no special clothing, and made no formal 
vows. 

Angela Merici died in Brescia, Italy, in 
1540. Clothed in the habit of a Franciscan 
tertiary, her body was interred in Brescia’s 
Church of Saint’ Afra. Four years later the 
Company’s Rule that Angela had composed, 
prescribing the practices of chastity, poverty and 
obedience, was approved by the pope. 

In the early 1600s, Companies that had 
expanded into France were re-organized into the 
religious Order of St. Ursula, to teach girls. 
Angela’s words continue to inspire the Ursuline 
nuns’ mission of education, a mission that spread 
worldwide. The Company of St. Ursula also 
continued to exist and is federated worldwide 
today with members in 30 countries. Angela 
Merici was canonized by Pope Pius VII in 1807. 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe 
that your grace is sufficient for all things.  

Comfort us a new by your presence. Allow that 
in our weakness we may be made strong, in our 
grief, consoled, and in our ignorance, wise.  

Protect and guide us that we may know 
the way to take and that at each crossroad of life 
we may see the right path to choose. Safeguard 
us by your power, uphold us your kindness, and 
warm us by your love. By your divine grace help 
us to do what is right, to act courageously, to love 
our neighbors, to forgive our enemies. By your 
grace, bless us through Jesus Christ our Lord. 
Amen. 
 

 
 

For the sick: Anne Padula, Frank & 
Barbara Bielawski, Robert Kozłowski, 
Josephine Ostrowski, Joseph Wojtowicz, 
Krzysztof Paluch, Anna Kozłowska, Piotr 
Kobeszko, Ryszard Wiśniewski, Michał 
Marczewski, Eugeniusz Szerszeń, Stanisława 
Hus.  
 

 
 

2026 MARCH FOR LIFE: 
Join us in advocating for the sacred 

dignity of every human person at the national 
March for Life in Washington, DC on Friday, 
January 23rd, 2026.  Through prayerful, public 
witness at our nation's capital, we seek to testify 
to the goodness of life and stand in solidarity with 
the most vulnerable.  A bus will leave Blessed 
Sacrament at 5:30 A.M. and return around 9:00 
P.M.  The cost is $20 per person.  For more 
information, please call the Blessed Sacrament 
Parish House at 718-442-1581. 



PRAYER FOR THE UNBORN 
 

Heavenly Father, in Your love for us, protect 
against the wickedness of the devil, those 

helpless little ones to whom You have given the 
gift of life. 

Touch with pity the hearts of those women 
pregnant in our world today who are not 

thinking of motherhood. 
Help them to see that the child they carry is 

made in Your image - as well as theirs - made 
for eternal life. 

Dispel their fear and selfishness and give them 
true womanly hearts to love their babies and 
give them birth and all the needed care that a 

mother can give. 
We ask this through Jesus Christ, Your Son, 
Our Lord, Who lives and reigns with You and 

Holy Spirit, One God, forever and ever. 
Amen. 

 
25 STYCZNIA 2026 

TRZECIA NIEDZIELA ZWYKŁA 
 

Jezus głosił Ewangelię o królestwie 
i leczył wszelkie choroby wśród ludu. 

Por. Mt 4, 23 
 

Pierwsze czytanie 
Iz 8, 23b – 9, 3 
Naród kroczący w ciemnościach ujrzał 
światłość wielką 
 

Psalm  
Ps 27 (26) 
Pan moim światłem i zbawieniem moim 
 

Drugie czytanie 
1 Kor 1, 10-13. 17 
Jedność chrześcijan 
 

Ewangelia  
Mt 4, 12-23 
Na Jezusie spełnia się zapowiedź Izajasza 
 

Kiedy począł Jezus nauczać i mówić: 
«Nawracajcie się, albowiem bliskie jest 
królestwo niebieskie»”. Kiedy? Wtedy, kiedy Jan 
został do więzienia wtrącony. A dlaczego od 
początku nie nauczał ich? Po co był konieczny 
Jan, gdy samo świadectwo cudów ogłaszało 
[Chrystusa]? Abyś i stąd poznał Jego godność, że 
jak Ojciec, tak i On ma swoich proroków, co też 

powiedział Zachariasz: „A ty, dzieciątko, 
prorokiem Najwyższego będziesz nazwane” (Łk 
1, 76) i aby niegodnym Żydom żadnej nie 
zostawić wymówki, co też On sam wyraził, 
mówiąc: „Przyszedł bowiem Jan: nie jadł ani nie 
pił, a oni mówią: «Zły duch go opętał». Przyszedł 
Syn Człowieczy: je i pije, a oni mówią: «Oto 
żarłok i pijak, przyjaciel grzeszników i 
celników». A jednak mądrość usprawiedliwiona 
jest przez swoje czyny” (Mt 11, 18n). Zresztą 
było rzeczą potrzebną, aby także kto inny 
najpierw o Nim mówił, a nie tylko On sam. Jeżeli 
bowiem po tylu i tak wielkich świadectwach i 
wywodach mówili: „Ty sam o sobie świadectwo 
wydajesz: świadectwo Twoje nie jest 
prawdziwe” (J 8, 13), cóż dopiero mówiliby, 
gdyby Jan nic nie był powiedział, a On 
wystąpiwszy, sam pierwszy o sobie by nauczał. I 
dlatego sam przed Janem nie nauczał, aby tym 
sposobem naród się nie dzielił, ani też cudów nie 
czynił, aż tamten został wtrącony do więzienia. I 
dlatego też Jan nie uczynił żadnego cudu, żeby i 
tym sposobem naród skłonił się do Jezusa, gdy 
cuda będą ich ku Niemu pociągać. Jeżeli bowiem 
po ogłoszeniu takich rzeczy i przed uwięzieniem 
i po uwięzieniu uczniowie Jana trzymali się go 
gorliwie, a lud nie Jezusa, ale Jana miał za 
Chrystusa, to cóż by było nastąpiło, gdyby to się 
nie stało? Dlatego Mateusz powiada, że od onego 
czasu [Jezus] zaczął nauczać; a począwszy 
opowiadanie, to, co tamten głosił, i On także 
nauczał, i nic w swej nauce o sobie nie mówił. 
Albowiem było rzeczą pożądaną, aby na teraz 
było przyjęte, kiedy jeszcze należytego nie mieli 
o Nim mniemania. 
 

 
 

 



Z JEZUSEM DO KAFARNAUM… 
Okres zwykły roku liturgicznego, jaki 

przeżywamy, pozwala nam doświadczyć pięknej 
drogi pójścia za Chrystusem. Jesteśmy powołani 
przez Niego, by iść tam, gdzie On idzie, by stać 
się takimi jak On, myśleć i działać jak On. Czy 
jest to możliwe? Myślę, że tak, jeśli uważnie 
wsłuchujemy się w Jego słowo i wpatrujemy się 
w Jego dzieła z pragnieniem naśladowania Go w 
naszym codziennym życiu. Co możemy dzisiaj 
uczynić? Czy możemy dzisiejsze słowo zamienić 
w czyn? 

Słyszymy w Ewangelii, że Jan został 
uwięziony. Ten prorok, którego przyjście na 
świat było tak bardzo związane z osobą Jezusa, 
został uwięziony. Nie pozbawiono go jednak 
wolności. Choć w więzieniu, ale nadal był 
wolny. Wolność jest jego największym darem. 
Czy zauważasz coś podobnego w swoim życiu? 
Kościół codziennie rano podczas jutrzni śpiewa 
hymn Zachariasza, ojca Jana Chrzciciela, 
przypominający, że to właśnie on – Jan (Bóg 
pokazał łaskę – takie jest znaczenie tego 
imienia), ma przygotować drogę Panu. Kościół, 
czyli ja i ty, ma przygotować miejsce Panu. Z 
tego zadania prorockiego nikt z nas nie jest 
zwolniony. Jak to uczynimy dzisiaj? 

Jan może z podniesioną głową patrzeć na 
Heroda i Herodiadę, bo wierzy to, że przybliżyło 
się jego odkupienie. Do takiej postawy 
„podniesionej głowy”, będzie zachęcał też nas, 
swoich uczniów, Jezus. Zachęca nas, byśmy 
umieli odczytywać znaki. Dzisiejsza Eucharystia 
i słowo, które słyszymy, jest dla nas bardzo 
konkretnym znakiem. 

Popatrzmy na Jezusa. Idzie do Galilei. 
Zatrzymuje się w Kafarnaum. Tak wypełnia się 
słowo proroka Izajasza. Pojawia się światłość w 
krainie ciemności. Bóg rozjaśnia swoje oblicze 
nad ludem pogrążonym w ciemności. Pan nie jest 
zagniewany na wieki, ale okazuje swoje 
miłosierdzie. Czy pójdziemy dzisiaj z Jezusem 
do Kafarnaum? 

Kafarnaum odtąd stanie się domem 
Jezusa – tak będą mówić o tym miejscu. Piękne 
określenie: dom Jezusa. My często domem 
Jezusa określamy świątynię, tabernakulum. Ale 
czy to jest ten dom, w którym chce mieszkać 
Bóg? Czy myśleliście o tym, gdzie się to miejsce 
tak naprawdę znajduje? Słowniki biblijne, kiedy 

mówią o Kafarnaum, tłumaczą, że jest to „wioska 
Nahuma”, bo takie jest dosłowne znaczenie tego 
słowa. Ale są też tacy, którzy tę nazwę tłumaczą 
jako „wioskę pocieszenia”. Jezus przynosi 
pocieszenie. W czym i komu? Można by 
wyliczyć kilka bardzo znaczących momentów 
pocieszenia. Wersety biblijne opisują, że Jezus 
nie tylko tutaj mieszkał, ale i nauczał w 
synagodze, wypędził złego ducha z opętanego, 
uleczył teściową Szymona, sługę setnika, 
trędowatego i paralityka, a także przywrócił do 
życia córkę Jaira. To tutaj, według Nowego 
Testamentu, Jezus chodził po wodach jeziora. 
Czy nie były to momenty pocieszenia dla 
mieszkańców tego miejsca? Ale był też moment 
bardzo znaczący, kiedy Jezus przeklął 
Kafarnaum. Było to związane z tym, że nie było 
reakcji, odpowiedzi na Jego nauczanie. Widać to 
wcześniejsze pocieszenie nie przyniosło 
owoców. W naszym życiu dzisiaj chyba tak nie 
będzie… 

By słowo Boże wypełniło się konkretnie 
w naszym życiu, musimy pozwolić działać 
Duchowi Świętemu skrytemu w słowie i pomóc 
Mu, podejmując konkretne postanowienia.  

Dzisiaj Jezus wchodzi do krainy 
ciemności, by zajaśniało w niej światło. Niesie ze 
sobą pocieszenie. Ale dzisiaj chce, byśmy jako 
wspólnota, Jego Mistyczne Ciało, postąpili 
także. Wejdźmy zatem do Kafarnaum. Czy uda 
się nam dzisiaj pocieszyć strapionych, dać piękne 
świadectwo życia w świetle? Czy może po tej 
Eucharystii, nic się nie się zmieni w naszym 
życiu? Jezus wchodzi do Kafarnaum. Wejdźmy i 
my też! Niech zajaśnieje światło Jego obecności. 

Pomyśl w chwili ciszy o swoim 
powołaniu. Jesteś przecież od chwili chrztu 
świętego, jak Jan – prorokiem. Masz konkretne 
zadanie przygotować drogę Panu. Podnieś 
głowę, przybliżyło się twoje zbawienie. Nie 
zapomnij, że jesteś też uczniem Jezusa, który za 
Nim ma iść tam, gdzie brakuje światła. Jezus z 
tobą chce przynieść pocieszenie innym. 
Jaki dobry czyn mógłbyś uczynić dla twoich 
bliskich dzisiaj, czy w najbliższym tygodniu, by 
królestwo Boga przybliżyło się też do nich? 
Niech udział w tej uczcie sakramentalnej będzie 
dla ciebie pokarmem dającym siły to realizacji 
twoich postanowień. 
 
 



 

 
 

THE CARDINAL’S ANNUAL 
STEWARDSHIP APPEAL 2026 

 

GOAL: $13,700 
Pledge: 575 
Paid: $575 

 

Participation: 6 Families 
 

THANK YOU FOR THE 
CONTINUED SACRIFICE 

 
 

 
 

Financial report will be given next 
week. 

Raport finansowy zostanie podany w 
następnym tygodniu 

 
 

 

 

 
 

Usług inżynierskich. 
Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie 

aplikacji w 
NYC Department of Buildings. 

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 
Violations. 

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku: 

KONTAKT Karolina Sadelski 
718-667-8500 

e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 
 

 

 

 

VIGIL CANDLES BEFORE THE 
TABERNACLE THE MOST BLESSED 

SACRAMENT 
 

January 25 – February 1, 2026 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
L.M. Barbara Olsen. 

6. L.M. Helena Ostrowski. 
Veronica Althea Modzelewski: 

1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Good health for Family. 
4. Guidance and safety. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: Prayers for good health for Donna  
                              Knuth 
M. Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Regina i  
                         Władysław Kobeszko, Józef Wićko. 
                         O zdrowie dla Stanisławy Hus. 
Christine Coppolo – 1. Health for Stefania Brennar. 

                     2.  Peace in Ukraine. 
 

 


